
Niniejszy dokument został sporządzony w języku polskim oraz przetłumaczony na język angielski./ This document has been drawn up in 

Polish and translated into English. 

W przypadku jakichkolwiek rozbieżności, niejasności lub różnic interpretacyjnych pomiędzy wersją polskojęzyczną a anglojęzyczną, 

wersja w języku polskim jest uznawana za wiążącą i nadrzędną. Tłumaczenie na język angielski ma charakter pomocniczy i służy 

wyłącznie celom informacyjnym./ In the event of any discrepancies, ambiguities or interpretation differences between the Polish- and 

English-language versions, the Polish-language version shall prevail. The translation into English is of an ancillary character and has been 

prepared for information purposes only. 

 

Załącznik nr 5 do Informacji istotnych w procesie nostryfikacji w Instytucie Dendrologii Polskiej Akademii Nauk / 
Appendix No. 5 to Essential Information in the Process of Recognition of Academic Degrees at the Institute of 

Dendrology, Polish Academy of Sciences 

 

..........................................        ................................ 

 (nazwa podmiotu nostryfikującego     (miejscowość i data / place and date) 

/ name of the recognition-awarding entity)      

 

ZAŚWIADCZENIE Nr / CERTIFICATE No.… 

Zaświadcza się, że stopień / Is hereby certified that the degree 

………………………………………………………………...……  

(nazwa stopnia / name of the degree) 

 

nadany przez / conferred by ................................................................................................................................ 

(nazwa i siedziba instytucji, która nadała stopień / name and registered office of the institution conferring 

the degree) 

....................................................................................................................................................... (nazwa państwa, w 

którego systemie szkolnictwa wyższego działa instytucja, która nadała stopień / name of the country under 

whose education system the institution conferring the degree operates) 

 

Pani/Panu / Mr/Ms.......…………………………………….  

(imiona i nazwisko / full name)   

 

urodzonej(-nemu) / born on ………………………...  

(miejsce i data urodzenia / place and date of birth) 

 

został uznany za równoważny z polskim stopniem / was considered equivalent to the Polish 

degree …………………………………………….  

(nazwa stopnia naukowego / name of the degree) 

 

na podstawie / pursuant to................................................................................... z dnia / of.................................. 

 (nazwa i numer rozstrzygnięcia wydanego w postępowaniu nostryfikacyjnym / name and number of the 

decision issued in the recognition procedure) 



Niniejszy dokument został sporządzony w języku polskim oraz przetłumaczony na język angielski./ This document has been drawn up in 

Polish and translated into English. 

W przypadku jakichkolwiek rozbieżności, niejasności lub różnic interpretacyjnych pomiędzy wersją polskojęzyczną a anglojęzyczną, 

wersja w języku polskim jest uznawana za wiążącą i nadrzędną. Tłumaczenie na język angielski ma charakter pomocniczy i służy 

wyłącznie celom informacyjnym./ In the event of any discrepancies, ambiguities or interpretation differences between the Polish- and 

English-language versions, the Polish-language version shall prevail. The translation into English is of an ancillary character and has been 

prepared for information purposes only. 

 

 

Zaświadczenie jest ważne łącznie z oryginałem dyplomu / This certificate is valid only together 

with original diploma No. …………………………................... 

(numer dyplomu lub data wydania dyplomu / diploma number or date of issue) 

 

o nadaniu / awarding the degree of.......................................................................................................... albo 

odpisem / or with a certified copy 

 (nazwa stopnia / name of the degree) 

 

tego dyplomu poświadczonym za zgodność z oryginałem / of the diploma. 

 

...……………...……… 

(pieczęć urzędowa podmiotu nostryfikującego / official seal of the recognising entity) 

  

………................................................. 

 (pieczątka imienna i podpis osoby reprezentującej podmiot nostryfikujący / name stamp and signature of 

the representative of the recognising entity) 


